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Communicatie is een primaire levens- en leerbehoefte voor jonge kinderen. Voor- en vroegschoolse educatie wil daar optimaal in voorzien. Pedagogisch medewerkers scheppen daarom interactie die taal- en denkontwikkeling tegelijk stimuleert: uitdagende communicatie. Hoe ze dat op de meest krachtige manier kunnen doen, laat dit artikel zien. Ook beschrijft het artikel waarom uitdagende communicatie een vereiste is voor de brede ontwikkeling van jonge kinderen.


Deel 1 Uitdagende communicatie: taaldenkgesprekken

Voorbeeld 1: Dieren en hun plekje
Na een bezoek aan de dierentuin spelen de kinderen in de groep veel met de speelgoeddieren. 
Een van de kinderen is met de pm’er bezig met speelgoeddieren en een dierentuinkleed. 
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	1. 
	Pm’er:
	Pak nog maar een dier.

	2. 
	Kind:
	Is krokodil.

	3. 
	Pm’er:
	De krokodil, ja. En waar hoort die?

	4. 
	Kind:
	Water.

	5. 
	Pm’er:
	Ja, zet hem maar in het water. Pak je er nog een?

	6. 
	Kind:
	Is uh leeuw.

	7. 
	Pm’er:
	De leeuw. Zo! Waar moet die dan?

	8. 
	Kind:
	Hier. (en zet de leeuw in een hok)

	9. 
	Pm’er:
	Goed zo. De leeuw zit in zijn hok.



Het kind krijgt de gelegenheid om de namen van de dieren goed te oefenen. Ook oefent het zijn kennis over het dier: in welke omgeving leeft het? Het doel is hier vooral dat het kind vertrouwd raakt met deze woordenschat. 



Voorbeeld 2: Koffer inpakken
De kinderen hebben met vier stoelen een bus gemaakt. Ze willen op vakantie. De pm’er komt met een koffer, zodat de kinderen dingen mee kunnen nemen op vakantie.

	1. 
	Pm’er:
	Wat zullen we nou in de koffer doen? Wat ga je meenemen als je op reis gaat?

	2. 
	Suvana:
	Kleren.

	3. 
	Pm’er:
	Kleren. En wat voor kleren?

	4. 
	Suvana:
	Baby’s kleren. Als je... als je vroeger klein was, dan moet je baby’s kleren meenemen.

	5. 
	Pm’er:
	Ja, als je klein bent en je hebt nog een baby’tje, hè, dan neem je babykleertjes mee. Maar hebben we ‘n baby’tje bij ons?

	6. 
	Rosa:
	Jaha (en kijkt naar de ‘bus’ waar de pop in zijn wiegje staat)

	7. 
	Pm’er:
	Ja hè, want we hebben jouw broertje bij je... eh ons, hè? Ja. Die is net geboren.

	
	
	(video 3.13 - 3.42)



De pm’er speelt mee in het spel van de kinderen en ze verdiept het door de koffer in te brengen. 
Het doel is hier veel breder dan woordenschat oefenen. Het gaat er hier om dat de kinderen met deze activiteit de wereld van buiten de groep naar binnen halen en er ervaring mee opdoen. Er is zo een rijke leeromgeving gecreëerd waarin taal functioneel gebruikt wordt. De rol van de pm’er is nu een andere dan in voorbeeld 1. Ze levert uitgebreid taalaanbod en betrekt de kinderen in een gesprek bij het spel en de handelingen.

Op weg naar uitdagende communicatie
In de voor- en vroegschoolse educatie (vve) willen we tijdens een breed scala aan activiteiten de taalontwikkeling van jonge kinderen een sterke impuls geven. Een krachtige aanpak daarvoor is de kinderen betrekken in uitdagende communicatie. Gerichte aandacht voor woordenschat, zoals in voorbeeld 1, is natuurlijk van belang. Daarnaast kunnen we allerlei soorten activiteiten met peuters veel sterker benutten voor ‘incidentele’ of ‘spontane’ taalontwikkeling. Daarmee zou de gelegenheid voor taalverwerving voor kinderen enorm toenemen. Denk maar eens aan het spel in de winkelhoek, aan de thematafel, of in de ‘bus’ uit voorbeeld 2. Dergelijke activiteiten bieden functionele, levensechte situaties waarin taal als middel dient om met elkaar te spelen en te handelen. Activiteiten dus waarin de kinderen hun taal spontaan verder ontwikkelen. Tenminste, als de activiteiten gepaard gaan met uitdagende communicatie.

Communicatie
Van jongs af aan, zelfs al voor de geboorte, communiceren kinderen met hun omgeving. Baby’s voeren al een soort gesprek met hun vader of moeder door om de beurt geluid te maken. De baby maakt geluidjes, de ouders gebruiken taal. Er is vertrouwen en communicatie: twee elementen die voor al het leren noodzakelijk zijn. De communicatie in een veilige omgeving is als het ware het gereedschap om te leren. En daarmee bedoelen we leren in brede zin, dus in alle domeinen: van sociaal-emotionele ontwikkeling tot taal, denken en rekenen; van motoriek tot kunstzinnige ontwikkeling. En als de communicatie een kind uitdaagt, zal het kind zich steeds verder ontwikkelen. 
Zulke leerervaringen willen we kinderen in de vve aanbieden. Centraal staat dus uitdagende communicatie in een veilige omgeving.



Uitdagende communicatie = taaldenkgesprek
Hoe ziet uitdagende communicatie eruit? Daarin gaan kinderen aan het denken, ze proberen hun eigen ideeën onder woorden te brengen en ze bouwen door op elkaars ideeën. Ze gebruiken er veel taal bij. Wanneer kinderen zo met elkaar en de pm’er praten, leren ze over de wereld om hen heen én leren ze meer taal. Dus in uitdagende communicatie vergroten kinderen tegelijk hun taalvaardigheid en hun denkvaardigheid. Daarom kan uitdagende communicatie kortweg taaldenkgesprek genoemd worden[footnoteRef:2].  [2:  Voor het gemak gebruiken we hier communicatie, interactie en gesprek vaak als synoniemen van elkaar.] 


	· Een taaldenkgesprek kan in álle activiteiten optreden: in de winkelhoek, in de kleine kring, bij de thematafel, bij spel, in de zandbak, bij het fruit eten, enzovoort. 
· Een taaldenkgesprek is soms kort, één of twee minuten. Soms kan het ook gemakkelijk tien minuten duren.




Opbouw van een taaldenkgesprek
Vaak is een gesprekje met kinderen in de peutergroep een reeks van korte uitwisselingen tussen de pm’er en een kind. Dat zag je al in voorbeeld 1, in de activiteit met woordenschatdoelen. Dit gebeurt ook vaak in andere activiteiten, zoals tijdens het spelen:
Pm’er: 		Hé, past die erin?
Kind: 		Uh, nee.
Pm’er:		Nee hè, die is veel te groot.
En dan betrekt de pm’er een ander kind erbij, waarmee nog zo’n uitwisseling plaatsvindt.
Pm’er:		En die dan? Past die er wel in?
Kind 2:		Ja.
Pm’er:		Jawel, die past.
Zulke uitwisselingen zie je weergegeven in de bovenste rij van figuur 1. De kinderen gebruiken weinig taal en ze worden niet uitgedaagd om te denken. Ze krijgen ook geen gelegenheid om op elkaar te reageren. Dit type gesprek werkt dus niet als een taaldenkgesprek: het zal de taalontwikkeling in brede zin en de denkontwikkeling niet stimuleren.
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Figuur 1: Kwaliteitseisen voor taaldenkgesprekken 
(Pr = professional; K1, K2, K3 = verschillende kinderen)

In een taaldenkgesprek zijn de kinderen en de pm’er samen aan het denken en praten. De kinderen bouwen op elkaars ideeën voort. Met elkaar breiden ze het onderwerp uit. Met jonge kinderen is dat nog niet zo gemakkelijk, maar met gerichte aandacht van de pm’er toch haalbaar. 
Je kunt je voorstellen dat het voorbeeld 2 over de koffer anders was verlopen, als de pm’er op een andere manier de interactie had benut. 

Suvana:	Baby’s kleren. Als je... als je vroeger klein was, dan moet je baby’s kleren meenemen.
Rosa:	Voor broertje. Broertje ook kleren.
Sjihan:	Ook kleren van mij. En van jou. 
Pm’er: 	Dus kleren voor de baby, en kleren voor ons. 
Rosa:	En speelgoed. We gaan spelen in de zand. Om te scheppen daarmee.
Suvana: 	En deze. Croissants. Doen we er ook in.
Sjihan: 	Nee, die niet. Niet eten.
Pm’er:	Geen eten mee?
Sjihan:	Wel eten. Maar niet in de koffer. In andere tas. Moet koud blijven.

In dit gesprek zijn de kinderen ruimschoots aan het woord. Ze bedenken voor wie de kleren moeten zijn, wat ze nog meer mee willen nemen en waarom. Of waarom niet: en daar geven ze dan ook een reden voor. De taal is natuurlijk nog lang niet ‘correct’: het is nog geen volledige, volwassen taal. Maar hun bedoelingen worden duidelijk, en de pm’er moedigt het gesprek aan. Dit is een gesprek zoals in de onderste helft van figuur 1 is weergegeven.




Deel 2 Taaldenkgesprekken en taalontwikkeling

Belang voor taalontwikkeling 
In taaldenkgesprekken krijgen kinderen rijke gelegenheid om hun taal verder te ontwikkelen. Deze gesprekken werken eigenlijk zoals de ‘natuurlijke taalomgeving’ waarin kinderen thuis hun moedertaal leren. Er is een volwassene die de intenties van de kinderen aanvoelt, oppakt en uitbreidt. Als pm’er kun je deze gesprekken extra geschikt maken voor taalontwikkeling. Daarbij houd je een paar dingen goed in je achterhoofd, zodat je je bewust kunt blijven van de doelen die je nastreeft en de keuzes die je daarbij maakt.
Hoe gaat taal leren in zijn werk? 
	
Taalaanbod = wat jij eerst zegt
Begrijpelijk taalaanbod is een vereiste voor taalverwerving.
Kinderen leren taal door het taalaanbod dat je hen als pm’er levert. De context zorgt dat ze het taalaanbod begrijpen. Al luisterend is het kind gericht op de betekenis van de taal: wat bedoelde je? 
	[image: ]

	Taalproductie = wat het kind zegt
Gelegenheid voor taalproductie is een even belangrijke voorwaarde: het taallerende kind moet ruime gelegenheid krijgen om op eigen initiatief de taal te gebruiken.
Pas als een kind zelf taal gebruikt, let het niet alleen op de betekenis van de taal, maar ook op de vorm. Kinderen gebruiken de taal en toetsen daarmee op een spontane, onbewuste manier of het klopt dat de taal zo in elkaar zit. 

	[image: ]


	Feedback = wat jij als reactie geeft
Als pm’er geef je ook feedback, jouw reactie op wat een kind zegt. Het kind leidt daaruit af of je het begreep, of zijn taal klopte. Tegelijk werkt die feedback weer als nieuw taalaanbod. En het werkt nog beter dan taalaanbod, omdat het komt op een moment dat het voor het kind heel belangrijk is: namelijk aansluitend bij wat het zelf bedoelde en wilde overbrengen aan jou.
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	Balans = krachtigste taalleeromgeving
De krachtigste taalomgeving is er een waarin kinderen veel zelf kunnen praten, met veel eigen initiatief, en daar passende feedback op krijgen. Zorg dus dat jij niet voortdurend de wip aan jouw kant aan de grond houdt! 
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[image: ]Taalleermechanisme
Taal leren door zelf te praten, hoe kan dat nou? Taal leren is in feite steeds weer een nieuwe hypothese opstellen over hoe je denkt dat de taal werkt en dan toetsen of die hypothese klopt. Kinderen gaan dus praten en kijken of de ander begrijpt wat ze bedoelen. Ze doen dat vooral onbewust, terwijl ze druk in gesprek verwikkeld zijn. Zoals dat met alle mensen gaat, leren kinderen het meeste op het moment dat zij echt die kennis nodig hebben. Dus op het moment dat zij heel graag aan jou willen overbrengen wat ze bedoelen. Het plaatje hiernaast geeft weer hoe taal leren in zijn werk gaat: het ‘taalleermechanisme’ (Damhuis & Litjens, 2003).

Taal leren gaat niet vooraf aan een gesprek, maar ontstaat juist binnen dat gesprek. Het is niet zo dat het kind eerst vooraf alles aangeboden krijgt en dat dan in het gesprek gaat oefenen. Maar het gesprek zelf is de spontane leersituatie. Wanneer een kind op eigen initiatief probeert met jou te communiceren, zal het zijn uiterste best doen om je te laten begrijpen wat het bedoelt. Het kind gebruikt in het gesprek alles wat het al kan en weet, waarbij het de context benut en zijn bedoeling ondersteunt met gebaren of handelingen. Zo ontdekt het een stukje taal dat het nog niet beheerst. Het is nu heel gemotiveerd om dat ontbrekende stukje op te pakken uit de taal die het dan om zich heen hoort. Dat is het moment waarop de taal die jij in je feedback gebruikt, precies past bij wat het kind nodig heeft. Het kind is daar dan heel alert op en voegt dat nieuw stukje kennis toe. Dat kan nieuwe kennis op alle niveaus van taal zijn: 
· uitspraak: man - maan 
· woordvormen: bal - ballen; ik loop, jij loopt
· woordenschat: hond - koe
· zinsvormen: Jij gaat weg - Ga jij weg?
· en ook taalgebruiksregels: het verschil tussen ‘u’ en ‘jij’

Twee misverstanden
Communicatie moet centraal staan in taaldenkgesprekken in vve. Dat klinkt vaak logisch, totdat je na gaat denken over wat je dan met kinderen doet die nog maar heel weinig Nederlands beheersen. Over de aanpak met die laagtaalvaardige kinderen komen we soms misverstanden tegen, die we hier graag uit de weg willen ruimen.

“Laagtaalvaardige kinderen hebben hun stille periode... dus dan moet/hoef ik hen niet in de communicatie betrekken.”
Nee hoor. Ga altijd in communicatie met kinderen, al is het met gebaren en zelfs in een andere taal die jij niet verstaat. De communicatie biedt het kind de motivatie om uiteindelijk ook taal te gaan gebruiken. Zo schep je gelegenheid voor het taalleermechanisme en verkort je een onnodig lange stille periode.
“Laagtaalvaardige kinderen moeten eerst woorden aangeboden krijgen voordat ze met mij kunnen communiceren.”
Nee hoor. Juist ín de communicatie leren kinderen woorden en andere taalelementen. In uitdagende communicatie gaat het taalleermechanisme in werking.



Hoe zet je het taalleermechanisme in werking?
Wat doe je als pm’er nu precies om taaldenkgesprekken te voeren, waarin kinderen grote stappen kunnen zetten in hun taalontwikkeling? Je schept de geschikte kansen door het gesprek op communicatie te richten: je wilt begrijpen wat het kind bedoelt en daarop ingaan. Je gebruikt daarbij interactievaardigheden die vooral ruimte scheppen voor taalproductie en die de kwaliteit van de inhoud stimuleren (Damhuis, de Blauw & Brandenbarg, 2003). Daarmee zorg je ervoor dat kinderen op eigen initiatief praten, en niet alleen maar praten als antwoord op een vraag die jij stelde. Echte communicatie met het kind als actieve deelnemer zet het taalleermechanisme in werking.

Voorbeeld 2: 
Aan het begin van dit artikel is het wat verkort weergegeven. In werkelijkheid geeft Suvana al antwoord terwijl de pm’er haar tweede vraag nog aan het stellen is: 

	1.
	Pm’er:
	Wat zullen we nou in de koffer doen? Wat ga je meenemen als je op reis gaat?

	2a.
	Suv:
	Kleren. (tegelijk met onderstreept stukje in beurt 1 van pm’er)

	2b.
	Suv:
	Kleren. (zegt dit opnieuw, nu na afloop van beurt 1; tegelijk met onderstreept woord in beurt 3 van pm’er)

	3.
	Pm’er:
	(na afloop van haar tweede vraag in beurt 1, tegelijk met het tweede antwoord van Suvana) Kleren. En wat voor kleren? 

	4.
	Suv:
	(nadat beurt 3 van pm’er helemaal klaar is:) Baby’s kleren. Als je... als je vroeger klein was, dan moet je baby’s kleren meenemen.



De kinderen hebben dus niet die tweede vraag nodig, maar alleen iets meer denktijd na de eerste vraag. Zeker jonge kinderen en kinderen die nog niet zo vaardig zijn in het Nederlands, hebben wat meer tijd nodig om onder woorden te brengen wat ze denken. 

	→ Geef kinderen rustig de tijd: blijf even stil. Tel in gedachten tot 10 voordat je zelf weer iets zegt.



Nadat een kind een antwoord heeft gegeven, of uit eigen beweging iets heeft gezegd, is het beter om niet meteen weer een nieuwe vraag te stellen. Je blijft nog even stil en kijkt nieuwsgierig en uitnodigend naar het kind. Stil blijven is behoorlijk moeilijk, voor bijna iedereen in het onderwijs! Maar je zult zien, dat kinderen dan vaak nog iets meer te zeggen hebben: ze maken hun beurt langer. En zo krijgt het taalleermechanisme weer kans om te werken. Dat zie je in voorbeeld 2 bij beurt 4 van Suvana: 

	4. 
	Suv:
	Baby’s kleren. Als je... als je vroeger klein was, dan moet je baby’s kleren meenemen.



Na het eerste antwoord ‘baby’s kleren’ stelt de pm’er niet direct een nieuwe vraag. Daardoor kan Suvana haar antwoord uitbreiden met een uitleg en heel veel taal.


	→ Stel niet voortdurend vragen.



 We zien na die lange beurt van Suvana mooie impliciete feedback van de pm’er in beurt 5.

	5. 
	Pm’er:
	Ja, als je klein bent en je hebt nog een baby’tje, dan neem je babykleertjes mee. ...





De pm’er geeft hier het preciezere Nederlandse woord ‘babykleertjes’ terug bij de omschrijving ‘baby’s kleren’ van Suvana. Ze doet dat impliciet, als een natuurlijke reactie in een gesprek. Zonder echt letterlijk te corrigeren met een opmerking als ‘Zo moet je dat niet zeggen, dat heet babykleertjes’. Op deze manier levert de pm’er dus taalaanbod in haar feedback. Dat is een handige manier om het kind éérst de gelegenheid te geven zelf onder woorden te brengen wat ze bedoelt: dat is immers nodig om het taalleermechanisme in gang te zetten. En dan kun je daarná - als dat nodig is - toch nog ‘taalaanbod’ leveren: in je feedback. Suvana kan ‘babykleertjes’ nu aan haar taal toevoegen.


	→ Stop je taalaanbod in je feedback. Dan schep je prima gelegenheid voor taalproductie op eigen initiatief, en bied je toch taal aan die het kind via het taalleermechanisme aan zijn kennis kan toevoegen.



Taalaanbod in je feedback verpakken, dat is wel even wennen. Daarom volgt nog een voorbeeld daarvan. Hiervoor zag je al dat het niet goed is om veel vragen te stellen, als je het taalleermechanisme in werking wilt zetten. Maar soms kun je met een vragende herhaling wel voor een goede verdieping van het gesprek zorgen. Je hebt dan meer effect op taalontwikkeling dan met een ja/nee-vraag. In voorbeeld 2 zagen we zo’n ja/nee-vraag, in het vervolg van beurt 5: 

	5. 
	Pm’er:
	...dan neem je babykleertjes mee. Maar hebben we ‘n baby’tje bij ons?

	6. 
	Rosa:
	Jaha (en kijkt naar de ‘bus’ waar de pop in zijn wiegje staat)

	7. 
	Pm’er:
	Ja hè, want we hebben jouw broertje bij je... eh ons, hè? Ja. Die is net geboren.



Rosa geeft een minimaal antwoord: ‘jaha’. Dat is passend en genoeg bij zo’n vraag. De pm’er geeft Rosa hier geen ruimte om verder te gaan, zoals ze dat wel deed bij beurt 4 van Suvana. Zulke taalproductie van Rosa doet helemaal niets met het taalleermechanisme. Zij krijgt hier geen nieuwe gelegenheid om haar taalvaardigheid uit te breiden. 
De pm’er geeft hier meteen zelf nieuw taalaanbod in haar beurt 7. Taalaanbod geven is van belang (inputhypothese), maar het moet niet gaan overheersen. Er moet immers flinke ruimte zijn voor taalproductie door de kinderen (outputhypothese). De pm’er zou het gesprek krachtiger kunnen maken voor gebalanceerde taalverwerving. Wat zij hier bijvoorbeeld had kunnen doen was vragend herhalen: Maar eh, een baby’tje? Dan had Rosa met meer taal kunnen reageren: Broertje. Broertje meenemen. En dan had de pm’er alsnog met een reactie kunnen komen, waarbij ze haar taalaanbod in de feedback verpakte. Dan was beurt 7 gaan functioneren in het taalleermechanisme bij Rosa: ‘Want we hebben jouw broertje bij ons, hè?’ Daarvan had Rosa kunnen leren hoe ze haar bedoeling in een hele zin had kunnen zeggen, precies op het moment dat ze dat nodig had. 

	→ Gebruik een korte vragende herhaling om meer taal uit te lokken.



 Dit voorbeeld maakt meteen ook duidelijk dat bepaalde soorten vragen niet tot de uitgebreide taalproductie leiden die juist voor het taalleermechanisme nodig is. Ja/nee-vragen zijn daar dus niet geschikt voor. Ook of/of-vragen en invulvragen leiden tot heel korte taalproductie: 

Pm’er: 		Wil je een grote of een kleine knuffel? (ja/nee-vraag)
Kind:		’n Kleine. 
Pm’er:		Die is te....? (invulvraag)
Kind:		Groot. 

Zo’n vragende herhaling zoals ‘Maar eh, een baby’tje?’ is dus effectiever als je taalontwikkeling van het kind krachtig wilt stimuleren in een taaldenkgesprek. Het is dan eigenlijk niet een heel nieuwe vraag, maar legt gewoon de beurt weer terug bij het kind, zodat die verder kan praten. En daarmee het taalleermechanisme in werking kan zetten.
Deel 3 Taaldenkgesprekken en denkontwikkeling

Belang voor denkontwikkeling
Tot nu toe heb je vooral gezien dat peuters zelf actief moeten zijn in de communicatie omdat ze daardoor nieuwe taalkennis opdoen en dus taalvaardiger worden. Dat is niet de enige reden. Voor- en vroegschoolse educatie heeft immers de brede ontwikkeling van kinderen op het oog, zoals aan het begin van dit artikel al werd erkend. De huidige theorieën over leren gaan ervan uit dat leren vooral in sociale interactie plaatsvindt. Dus in het contact van peuters met hun pm’er en met groepsgenootjes. 
In de peutergroep kun je zulke leergelegenheid scheppen tijdens heel veel activiteiten, door daar namelijk taaldenkgesprekken in te verweven. Dus bij het spelen, tijdens het voorlezen, bij het buiten spelen, in de bouwhoek, enzovoorts. Je kunt dus heel veel spontane leermomenten aangrijpen voor taaldenkgesprekken: je behoudt het karakter van ontdekken en spelen, en breidt dat op natuurlijke wijze uit met communicatie die voor denkontwikkeling en taalontwikkeling.
Taaldenkgesprekken zijn een vorm van communicatie die juist de denkontwikkeling van kinderen bevordert. In taaldenkgesprekken brengen kinderen hun eigen ideeën en bedoelingen over aan de pm’er. Door actief na te denken over wat ze willen en wat ze aan het doen zijn, leren zij om hun gedachten te vormen en ook in taal te gieten. Dat stelt ze in staat om hun eigen ideeën met die van anderen te vergelijken: wat bij peuters grotendeels onbewust en spelenderwijs gebeurt. In de uitwisseling met de pm’er verkennen kinderen hoe ze denken dat de wereld om hen heen in elkaar zit, bouwen ze samen met de pm’er nieuwe inzichten op en passen ze daarmee hun ideeën steeds weer aan. 

Denken in taaldenkgesprekken
Wordt er altijd gedacht in een gesprek? Hoe ziet dat denken in een gesprek eruit? In gesprekken in de peutergroep worden kinderen niet vanzelf uitgedaagd tot nadenken. Het hangt er sterk vanaf wat het doel is van de activiteit en van de rol die de pm’er erin vervult. Kijk maar terug naar voorbeeld 1 aan het begin van dit artikel. De kinderen benoemen de dieren en de plek waar ze horen. Dat is geen nieuwe kennis, maar het oefenen met eerder opgedane kennis. En dat hoort ook zo in een activiteit die de woordenschat wil consolideren.
In voorbeeld 2 zijn de kinderen aan het spelen en doen zo ervaringen op over het leven in de wereld om hen heen. Wat doe je als je op vakantie gaat? Wat heb je dan nodig? Hoe pak je dat aan? Dat is zo’n situatie waarin je een leermoment spontaan kunt combineren met een taaldenkgesprek. En in dat taaldenkgesprek komt een variatie aan taaldenkfuncties voor. Dat gaan we hier uitleggen. 

Eenvoudige taalfuncties
Met jonge kinderen ben je er vaak vanzelf sterk op gericht om ze voorwerpen of dingen te laten benoemen. Hieronder staan voorbeelden van zulke eenvoudige taalfuncties. Die zijn nodig en nuttig om te oefenen met woordenschat. Maar dat is niet wat je in echte communicatie met elkaar doet, dat hoort niet thuis in een taaldenkgesprek.

	eenvoudige taalfuncties
	wat kinderen zeggen

	benoemen
	Bal.
Pet.
Dit auto.

	beschrijven
	Groot.
Groen.
Auto kapot.
Beertje rennen.




Complexe taaldenkfuncties
Kinderen doen in echte communicatie veel meer dan benoemen, dat zie je in de video waaruit voorbeeld 2 komt. Ze brengen dingen met elkaar in verband en gaan redeneren. Je kunt een koffer gebruiken om dingen mee te nemen op vakantie. Je kunt daar allerlei soorten spullen in stoppen. Maar niet alles past in zo’n koffer. En zou je nu wel of geen eten willen meenemen? In de koffer? Als je kijkt naar de ideeën die in zo’n gesprek onder woorden worden gebracht, zijn dat best complexe: doel-middel relaties, vergelijken, voorwaardelijke relaties, redeneren, concluderen. Kortom: complexe taaldenkfuncties. De lange beurt 4 van Suvana in voorbeeld 2 bevat zo’n complexe taaldenkfunctie. 
Ze verwoordt een voorwaarde voor een bepaald soort kleren: als je klein bent, moeten er babykleren mee.

	4. 
	Suv:
	Baby’s kleren. Als je... als je vroeger klein was, dan moet je baby’s kleren meenemen.



Er zijn heel veel complexe taaldenkfuncties. Je vindt in figuur 2 de meest algemene taaldenkfuncties. 
In het vervolg van de tekst staan voorbeelden ervan.
Vergelijken
Tegenstelling                   	    Voorwaardelijke relatie
Ordenen 					Redeneren
Oorzaak-gevolg relatie			Argumenteren
Voorspellen					Concluderen
Middel-doel relatie	.................
Tegenstelling



Figuur 2: Diverse soorten complexe taaldenkfuncties

Signaalwoorden in taaldenkfuncties
Natuurlijk kunnen jonge kinderen al nadenken over de relatie tussen twee dingen. Bijvoorbeeld tussen een kleine en een grote taart, en hoeveel geld die dan gaan kosten. En dat kunnen ze met heel eenvoudige taal ook al uitdrukken: dat zie je in de tabel hieronder. Taal die op het eerste gehoor misschien heel simpel lijkt, maar bij nadere beschouwing complex is en van nadenken getuigt. Tussen haakjes staat de bedoeling van het kind toegelicht. Die bedoeling begrijp je als pm’er heel goed, mede dankzij de betekenisvolle context. In volwassen taal zou je er een signaalwoord bij gebruiken: want. 

	complexe taaldenkfuncties
en signaalwoorden
	wat kinderen zeggen
(en wat ze bedoelen)

	vergelijken: meer
redeneren: want
	Die taart? Is meer geld. Is groter.
(Die is meer geld. Want die is groter.)

	voorwaarde: ... anders
	Niet dicht, botsen. 
(Je moet die niet dicht maken, anders gaat ‘ie botsen)

	chronologisch ordenen: toen
oorzaak-gevolg: omdat
	Toen boos worden, had afgepakt.
(Toen ging ze boos worden, omdat hij ‘m had afgepakt.)

	vergelijken: teveel, andere
concluderen: dus
	Kan niet, zijn teveel. Moeten andere doos, een grote.
(Dus we moeten een andere doos, een grote.)


Jonge kinderen leren geleidelijk die signaalwoorden door actief in taaldenkgesprekken mee te doen. 
Ze drukken hun gedachten in beperkte formulering uit. Als pm’er help je hen, door je aanbod van een signaalwoord in de feedback te verpakken: ‘Ja natuurlijk, want die is groter.’ Zo kan een kind dat signaalwoord aan zijn kennis toevoegen, met hulp van het taalleermechanisme.

Misverstanden over taaldenkfuncties
Soms bestaan er bij pm’ers in de praktijk enkele misverstanden over taaldenkfuncties, die een voorspoedige ontwikkeling van taal en denken bij kinderen in de weg staan. Het is goed om die misverstanden te voorkómen.

“Jonge kinderen zijn nog niet aan taaldenkfuncties toe: zo ingewikkeld kunnen zij nog niet denken”
· Nee hoor. Ze denken al een heleboel, dat zie je in de voorbeelden.
“Jonge kinderen zijn nog niet aan taaldenkfuncties toe: ze hebben onvoldoende taal daarvoor”
· Nee hoor. Ze gebruiken wel eenvoudige taal, maar met hulp van de context verwoorden ze toch die complexe relaties 
“Je moet taaldenkfuncties in een zorgvuldige volgorde aanbieden”
· Nee hoor. Peuters kunnen álle taaldenkfuncties uit het ronde overzicht hierboven al begrijpen en uitdrukken, al formuleren ze het nog niet zoals in volwassen taal

Om kinderen een zo rijk mogelijke gelegenheid voor denkontwikkeling te bieden, en tegelijk voor taalontwikkeling, is het noodzakelijk dat peuters al met een flinke variatie aan taaldenkfuncties te maken krijgen. Als pm’er zorg je dus voor uitdaging op die complexe denkniveaus. Juist door die uitdaging hou je het kind betrokken en actief in de communicatie. 
Een voorbeeld. Een van de peuters vindt in de koffer een brede band. Ze vraagt de pm’er wat dat is. De pm’er kan dan zeggen dat je daarmee de koffer aan je schouder kunt dragen. Maar daarmee is dit stukje van het gesprek dan meteen weer klaar en afgesloten. Het kind heeft zelf niet actief nagedacht en ook niets onder woorden hoeven brengen. De pm’er zou dus beter kunnen reageren een vragende herhaling: Hé, wat is dat nou? Daarmee geeft ze de beurt terug aan het kind en daagt ze het kind uit om zelf te bedenken wat je ermee zou kunnen doen en daar ook taal bij te gebruiken. 

	→ Daag kinderen uit om zelf na te denken; geef niet eerst zelf de oplossing.



Hoe daag je kinderen uit tot complexe taaldenkfuncties?
Je kunt als pm’er de kinderen verleiden tot actief denken. Dat is steeds je bedoeling in een taaldenkgesprek. Een rijke en talige leeromgeving is daarbij voorwaarde en hulpmiddel tegelijk. In een betekenisvolle context is het gemakkelijker om tot natuurlijke communicatie te komen met de peuters. En daarbij kun je dan jouw rol zo inzetten dat je dat denken aanwakkert. Een krachtige manier om dat te doen, is om niet de expert te zijn die alles weet, maar om het juist niet te weten, om verbaasd te zijn (www.uitdagentotgesprek.nl).
Met een aangepast voorbeeld uit de video laten we zien hoe verbazing zou kunnen werken. De kinderen hebben bedacht dat ze speelgoed in de koffer willen meenemen. Rosa pakt de speelgoedkassa. Om zoveel mogelijk taal en denken te stimuleren, laat de pm’er dat even gaan. Rosa probeert de kassa in een vakje in de koffer te doen en komt tot de ontdekking dat die niet erin past. De pm’er kijkt verbaasd naar Rosa en de koffer en houdt dan haar handen op in verbazing. Rosa kan daardoor zelf taal bij deze ontdekking gebruiken: ‘Is groot. Koffer is klein. Kan niet deze. Moet ander speelgoed. Kleiner speelgoed pakken.’ Ze vergelijkt en concludeert en zoekt een oplossing. De pm’er kan aanbod in haar feedback verpakken: ‘Oké, we hebben dus kleiner speelgoed nodig.’ 
Op deze manier lokt verbazing taal en denken uit, ervaren kinderen zelf wat kan en wat niet kan, en kan hun taalleermechanisme zijn werk doen. 


	→ Gebruik verbazing om kinderen tot taal en denken uit te dagen. Wees niet de expert!



Voorbeeld 3:
We gaan nu echt naar wat er in de video gebeurt. Nu de kassa te groot blijkt voor in de koffer, zoekt Rosa naar kleiner speelgoed voor de baby. Ze komt met een bekertje met pollepels naar de pm’er toe.

	1. 
	Rosa:
	Dit is kleiner

	2. 
	Pm’er:
	Ja, maar kan de baby daarmee spelen? (en schudt haar hoofd)

	3. 
	Rosa:
	Nee, maar is, is niet voor eten te maken.

	4. 
	Pm’er:
	Nee? Waar gaan we dit voor gebruiken dan?

	5. 
	Rosa:
	Gaan we zand mee maken (en maakt schep-gebaar)

	6. 
	Pm’er:
	Ooooh (begrijpend). Dat is wél leuk. Dan kan de baby met zand spelen.

	7. 
	Rosa:
	Ja!

	8. 
	Pm’er:
	Dat vind ik wel een goed idee. Doe maar in de koffer.

	
	
	(video 4.15 - 4.35)



Rosa neemt hier de kans om haar idee aan de pm’er duidelijk te maken: het wordt echt een taaldenkgesprek. De pm’er neemt eerst aan dat de pollepels bij het eten koken horen, en concludeert dat dit dus niet zo geschikt is voor de baby. Maar Rosa legt uit dat ze daar anders over denkt. De pm’er accepteert die bedoeling alsnog in beurt 6 en drukt in beurt 8 ook duidelijk haar waardering uit.
Er zijn een paar plekken waar de pm’er met ander interactiegedrag de uitdaging gerichter had kunnen creëren. Als zij in plaats van beurt 2 verbazing had gebruikt, had ze gegarandeerd (ook bij een talig minder sterk kind dan Rosa) een uitleg gekregen: meer taal, meer denken, meer taaldenkontwikkeling. Bij beurt 4 zou het al voldoende zijn geweest als de pm’er alleen dat vragende ‘Nee?’ had gebruikt en daarna stil was gebleven. Rosa was immers al in de beurt daarvoor bezig met een doel-middel relatie, een taaldenkfunctie. Die had ze vast ook zonder de extra vraag van de pm’er uit kunnen breiden. En dan had ze zelf meer taal kunnen inzetten: beter voor haar taalleermechanisme. 

	Handige open vragen die je bij verbazing kunt gebruiken zijn: 
· ‘Hé, wat gebeurt er nou?’ 
· ‘Hoe kan dat nou?’ 
· ‘Wat nu?’ 
· ‘Hè?!’



Geen volgorde in taaldenkfuncties
Bij de misverstanden over taaldenkfuncties werd al aangekaart dat peuters alle taaldenkfuncties uit het overzicht al kunnen begrijpen en uitdrukken. Ze gebruiken nog niet de volwassen taal daarbij, maar kortere, simpeler taal. Voor de taaldenkgesprekken met peuters betekent dit, dat je als pm’er niet een bepaalde opbouw aanhoudt waarin je kinderen uitlokt tot taaldenkfuncties. Daarom is het overzicht van de complexe taaldenkfuncties niet als een rij gegeven, maar in een ronde ordening zonder begin en eind. Je kunt dus niet zeggen dat je met peuters alleen kunt vergelijken, en pas met kleuters kunt redeneren. Dat moet je juist ook al met peuters doen: uitdagen tot denken en taal zorgt voor ontwikkeling van denk- en taalvaardigheid!
Hoef je dan geen ontwikkelingslijn meer in de gaten te houden? Toch wel, maar die ligt op een ander niveau. Je houdt de ontwikkeling van signaalwoorden in de gaten. En je zorgt voor ontwikkeling in de diepte waarmee een onderwerp besproken wordt.



Ontwikkeling in taaldenkfuncties: in signaalwoorden
Jonge kinderen gebruiken vaak nog geen signaalwoorden zoals want, dus, maar of omdat. Door de impliciete feedback in taaldenkgesprekken, bied je kinderen wel regelmatig signaalwoorden aan op de momenten dat ze voor een kind belangrijk en functioneel zijn. 
Je houdt in de gaten of kinderen geleidelijk die woorden oppikken en gaan gebruiken. Daarmee weet je of het nog nodig is om taalaanbod met signaalwoorden in je feedback te verpakken, of niet meer.

	zonder signaalwoorden
	met signaalwoorden

	Beertje rennen. Bang.
	Beertje rennen, omdat bang.

	Pizza heet. Even hier leggen. 
Blazen, blazen. Gaan eten. 
	Pizza heet. Eerst even hier leggen. Dan blazen. 
Dan gaan we eten.

	Mag niet stoel staan. Vallen.
	Je mag niet op de stoel staan, want dan val je.



Ontwikkeling in taaldenkfuncties: in onderwerp
Pm’ers en kleuterleerkrachten zorgen voor ontwikkeling van taal- en denkvaardigheid van de kinderen door de diepte waarmee een onderwerp besproken wordt. Peuters en kleuters kunnen bijvoorbeeld veel ontdekken en leren in de kappershoek, maar met verschillende inhouden voor de verschillende leeftijden. Toch kunnen ze op iedere leeftijd daarbij argumenteren en redeneren. Bijvoorbeeld in de kappershoek. Je kunt je dan zo’n opbouw voorstellen:
· 2 - 3 jaar: hoe kun je iets leuks doen met lang haar, en hoe met kort haar?
· 3 - 4 jaar: hoe krijg je alle spullen mooi in de kapperswinkel gezet?
· 4 - 5 jaar: hoe maken klanten een afspraak en hoe houden we dat bij?
· 5 - 6 jaar: hoe regelen we de inkoop van spullen en houden we de voorraad bij?
De pm’er speelt dan op verschillende niveaus mee in de kappershoek. Ze zet de vaardigheden in die in het voorgaande in de oranje blokken zijn voorgesteld.


Deel 4 Alles op een rij gezet

Wat houd je steeds in gedachten?
Uitdagende communicatie is de motor voor de ontwikkeling van taal, kennis en denken. In dit artikel heb je kunnen lezen waarom dat zo is. En je hebt kunnen zien hoe uitdagende communicatie, oftewel een taaldenkgesprek, eruit kan zien.


	Wat houd je steeds in gedachten? 
· Communicatie staat voorop in je taaldenkgesprekken.
· Houd je doel scherp in gedachten: doen we een woordenschatoefening of voeren we een taaldenkgesprek.
· Betrek ieder kind elke dag in een taaldenkgesprekje.



Dit artikel heeft je veel voorbeelden aangereikt, met daarbij ook concrete tips. Die zetten we hier nog even op een rij.


	In taaldenkgesprekken...

	...doe je dit vooral wel:
	...en doe je dit een stuk minder:

	laat eerst het kind zijn eigen idee vormen en uiten
	geef niet zelf de invulling, maar vul - zo nodig - aan wat een kind zegt

	blijf vaker stil 
	stel minder vragen

	gebruik korte vragende herhaling
	stel minder ja/nee-vragen, of/of-vragen en invulvragen

	stel alleen af en toe een vraag, die het kind dan vooral uitdaagt om na te denken en tegelijk veel ruimte geeft voor taalproductie
	laat in taaldenkgesprekken kinderen minder benoemen (reserveer dat voor woordenschatoefeningen)

	gebruik verbazing en geef daarmee de spreekruimte terug aan het kind
	neem zelf minder vaak de beurt en bezet minder spreekruimte

	schep ruimte voor taalproductie
	geef niet voortdurend eerst taalaanbod, maar verpak dat meer in de feedback



Tenslotte, wensen we je veel uitdagende taaldenkgesprekken toe. De kinderen in jouw groep zullen daarmee flinke stappen kunnen zetten in hun taal- en denkontwikkeling.
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